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2020 left in our memory one word, “extraordinary”.

Ayear ago, the Macao Arts Festival - already well-prepared to hit the stage - pressed the pause button following the
global situation. In 2021, the 315t Macao Arts Festival will be hitting the road again, with the theme of “Restart”.

The Macao Arts Festival aims to build a platform for international artistic exchanges and for local artists to showcase
their works, providing a variety of local and overseas programmes. Over the years, the Festival has not only cultivated
talents and accumulated a trove of works, but also expanded the artistic vision and developed the aesthetic
appreciation of its audience. In recent years, we have been striving to bring new trends of contemporary theatre to
Macao’s stages, in a bid to explore new aesthetics.

As the global pandemic shows no signs of abating, this year’s Festival will focus on productions from Mainland China
and Macao. We believe there are wonders to discover. White Snake, an innovative performance presented by the

Lin Zhaohua Theatre Studio from Beijing, will kick off the Festival. Inspired by The Legend of the White Snake, the
production team creatively redesigns the characters of this classic folktale. This popular narrative which has been
interpreted by various art genres, takes now a different dimension in a creative remake combining drama, music, dance
and multimedia art.

China’s first private modern dance group, Jin Xing Dance Theatre from Shanghai, will present Wild Flower and Trinity.
The former conveys a strong expressionist spirit. The latter, a performance of works by three renowned choreographers,
namely Jin Xing, Emanuel Gat and Arthur Kuggeleyn, explores issues on women’s survival, and human courage and
strength, will wow the audience with its artistic appeal and avant-garde ideas.

The Festival always aims to have local productions make up half of its programmes, and the showcase and exchange
platform it constructed has witnessed the professional development of local art groups. Local productions this year
includes Drunken Dragon Dance, See You through Memories, The Coloane Game, Dance Duo, Property Guide at

Lou Kau Mansion and A Short Time Escape. By digging deep into distinctive local culture, cultivating community arts,
or creatively tapping into intangible cultural heritage, these works invariably illustrate Macao’s cultural diversity, and
injects limitless positive energy into the Festival. Macao Orchestra and Macao Chinese Orchestra will initiate a dialogue
between Chinese and Western music, through a performance of Mozart’s classics and a musical feast integrating

Chinese culture and modern aesthetics.

Cultureis for all and is a necessity of life. It illuminates every corner and everyone like sunshine. Comuna de Pedra Arts
and Cultural Association will present The Never-ending Task of Lust for Failure, spotlighting the disadvantaged groups
and showing courage and care. It features performers with special needs and encourages more people to listen to their
weak yet determined voices. A performance without any modifications is the presentation of real life. By living in the
moment and enjoying art, one’s life could be enhanced and nurtured by culture.



The Festival will draw to a graceful and thought-provoking close with Taking Leave by the National Theatre of China,
a production adapted from American contemporary playwright Nagle Jackson’s namesake play. National First Class
Director Wang Xiaoying leads a team of veteran actors to present a story about the eternity of vulnerable life and
ubiquitous love. Grief, joy, separations and reunions happen in life. Looking back at the path travelled, the Macao Arts
Festival never forgets its aspiration to draw on tradition, pass on tradition and innovate.

Anhui Huangmei Opera Theatre will bring Dream of the Red Chamber, an innovative adaptation of classic, and
audience will feel the ever-growing artistic vitality of the young actors. This creative path is full of surprises. On the
Other Side of Macao - A magical adventure, tailor-made for children, also embodies the Festival’s mission to pass on
tradition. Youth Cantonese Opera Jiufeng Mountain by the School of Theatre of Macao Conservatory and Boss for a
Day, an original play by Déci Papiagam di Macau Drama Group, both deliver the message that we are not alone and the

bestis yet to come.

This year’s Festival features a total of 20 programmes, covering theatre, dance, music and visual arts. Imagery and
Space: Ren Dongsheng Scenography Exhibition will present the works by National First Class Stage Designer Ren
Dongsheng, demonstrating that stage design can transcend dimensions and spaces, and more than a set, it is a unique
imagery. A Room with a View: Baptiste Rabichon Photography Exhibition will feature works by French contemporary
cutting-edge photographer Baptiste Rabichon, who creatively blends conventional and digital photography, fostering
imagination with still photographs. Performing Arts Gala, which will take place in lao Hon Market Park, alongside over
100 outreach programmes such as workshops, backstage tour and film screenings, will bring arts to the community.

The Festival will hit the road in May and you are invited to share with us.
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“I've learnt how to be a human
being, but I've forgotten the
way | was originally.”
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At that time in the world there are three realms, of Buddha, spirit and human. A little white
snake, after 19 years of practice, has instantly mastered, with Peng Zu'’s teardrops, the
transformation skill of becoming anything but human. A reincarnated soul boy, who has been
practicing for 19 years, follows his master’s order and leaves the temple to experience the
secular world. The spirit and the monk run into Xu Xian, a 19-year-old charming young man,
on the shore of the misty West Lake on a rainy day... This may sound like a familiar story but its
youthfulness presented is different.

White Snake is based on the Chinese folktale The Legend of the White Snake and while
paying tribute to the classic work, the creative team strives to achieve innovations. This
production, which combines drama, dance, multimedia art and a new score, will dazzle you
with enlivening stage effects.

PRERE Lin Xiyue
VB Yang Yikun
PRE Chen Lei
BRI Tan Shaoyuan

MMRBXLEEFRAR Hangzhou Donghan Culture Communication Co., Ltd.
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Daisy Chu

White Snake, artistically helmed by internationally renowned contemporary
Chinese theatre director Lin Zhaohua and directed by National First Class
Director Lin Xiyue, interprets the Chinese folktale The Legend of the White
Snake in a new style and with the use of multimedia technology. This new
production features the three characters, Fahai, White Snake and Xu Xian -
representing the three realms of Buddha, spirit and human - in their late teens.
Besides the love and demon subduing plots, it also highlights the bewilderments
of coming of age and when one starts exploring the world, as well as the insights
so gained. Produced by the Lin father-and-son duo and supported by a strong
production team, White Snake is a 215t-century folktale about young lives,
tailor-made for young audiences.
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Free your mind and body,
let love and desire spread
and grow like a wild flower
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FAM MEET:
TESFEERAELIFS P.84

FAM PLUS:
REFHBR P.106

Everyone has in his/her heart a fierce and unique wild flower, whose tenacious vitality

can break free from all kinds of shackles, stand out among the dull, and be graceful within
constraints. Dutch choreographer Arthur Kuggeleyn, who has engaged in theatrical
performances and is noted for his emotionally charged psychedelic style, created Wild Flower
for the Shanghai-based Jin Xing Dance Theatre. In it, dancers interpret wild flower’s tenacious
existence through marathon-esque non-stop dancing and movement, triggering off an
explosion of long held emotions.

The Jin Xing Dance Theatre is one of the top modern dance companies in China and has long
been committed to fusing traditional Chinese culture with Western dance styles. Given its
outstanding ideas and artistic sense, the Dance Theatre has been acclaimed by critics as “an
important unit in the history of Chinese dance”.

Jin Xing
Arthur Kuggeleyn
Wang Peng

Jin Xing

FAM MELT:
Modern Dance Workshop by Jin Xing Dance Theatre P.84

FAM PLUS:
Charity Sessions P.106
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Dancers, facing to the audience, sway their hips and move their arms to

the rhythmic music. Their dance moves seem like a gesture of invitation,

or temptation and challenge. The performance can be divided into several
parts: the first presents the conflict between dancers’ bodies and the external
environment; the second part, which begins with dancers taking off their
clothes, seems to be a metaphor for breaking free and returning to self. In
this part, male and female pairs return to the love and entanglement of their
bodies. Women bloom like flowers, while men are poised like beasts to show
their masculine power. As dancers, holding crystal bowls, slowly reappear on
the stage enveloped in smoke, a sense of ritual is created. At the end, dancers
form a circle as if symbolising an indulgent celebration for the return to the
origins of life, thus comes the climax of the whole dance piece.
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The power of dance at
international levelin
3 x30-minute choreographies
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Three choreographers from different cultural backgrounds created three choreographic works
in different styles for the Jin Xing Dance Theatre. Space 9, by Jin Xing, the icon of Chinese
modern dance and artistic director of the eponymous dance theatre, is a piece for nine female
dancers exploring women’s independent existence and physiological space within each’s
distinctive physical movements. GUTS by award-winning Israeli choreographer Emanuel

Gat, illustrates the courage and strength among people through dancers’ bodies. The highly-
praised masterpiece Cage Birds by Dutch choreographer Arthur Kuggeleyn presents a unique
choreography where physical movement, sounds and images are well-knit.

The Jin Xing Dance Theatre is a first class modern dance company in China. Besides
providing performance opportunities for outstanding young dancers, it introduces works by
international avant-garde choreographers, thus trying to build a forward-looking platform for

dance creation and exchange.

& Jin Xing
SE  BRESK - 219 BE - ERE Jin Xing, Emanuel Gat Arthur Kuggeleyn
S Wang Peng
&8 Jin Xing
FAM MEET: FAM MELT:
SESHEERRELES P84 Modern Dance Workshop by Jin Xing Dance Theatre P.84
FAM PLUS: FAM PLUS:

REEH X P.106

Charity Sessions P.106
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- The Beijing News
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Friday, Saturday Grand Auditorium, Macao Cultural Centre
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Eliot Pryne, a seasoned Shakespearean actor, has won numerous acclaims for his theatre
performances. He suffers from Alzheimer’s disease in his later years, causing him confusion
and delusion, and he often wanders between the real world and the theatre world. He, who
used to be an acclaimed actor playing King Lear, now interprets in the real-world sorrow,
happiness, separation, reunion and the vicissitudes of life with his three daughters. Is this really
the story of Eliot and his three daughters or rather of King Lear and his three daughters?

The National Theatre of China is committed to creating and performing classical and modern
theatrical works both from home and abroad. In this production, National First Class Director
Wang Xiaoying and the actors will present a deeper interpretation of the fragility and eternity

of life.
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FAM MEET:
ZANHK IBRE P.90

FAM PLAY:
(BEX) REWRKR P.99

FAM PLUS:
REFHBR P.106

Nagle Jackson
Wu Zhuhong
Wang Xiaoying
Zhang Jian
Wang Weiguo, Zhao Qian, Chang Yuhong, Zhai Guanhua
Zhang Jie Bai Yujuan

FAM MELT:
Meet-the-Artist: Wang Xiaoying P.90

FAM PLAY:
Backstage Tour Taking Leave P.99

FAM PLUS:
Charity Sessions P.106
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People are always in the process of discovering and seeking themselves. In
the 1980s, the “root-seeking” literary movement emerged in Mainland China,
which initiated the most influential wave of self-discovery in contemporary
times. Finding oneself is also one of the most profound and reflective
impressions that Taking Leave delivers to the audience. Little by little, Eliot
forgets his previous glory, as well as the embarrassment of forgetting lines on
the stage due to Alzheimer’s disease... At last, as his third daughter Cordelia
says, “He may be a sick man in your eyes, but a fresh new man in mine”. The
departure of Shadow at the end of the drama implies the departure of Eliot as
a great actor and a Shakespeare expert. However, he can lead another life as a
patient with Alzheimer’s disease, a life he can live like a child with no pain, no
entanglement, or concerns of anything that would bother him. He becomes a
“new man”, who is also a true self without the glorious shell that he has to wear
in public.
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STARTING FROM ONE'S FEELINGS AND MEMORIES,
WE CONNECT THE CITY'S PAST AND PRESENT.

TO CREATE A CULTURAL LANDSCAPE OF ITS VIRY OWN.
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Urban changes over
the past decades told
through a family story



HRREEE - MR —RONE AR —EEERAET
ALFRME  EEERRKEENLHE - BEEZHN
MENTTER - EEEFRVNE -

(EECIRBRMN) LUVHBEEERATIAR - BEBICERE
SRR S MMM ERE  REREPERE T RRARE
B REDHEEEESHE SMARIHSE
FYTEERTISEMBEAFAFT SELURPIRTHRESR

FEHPEMRIFREERISFm - SIEERREHHERER
B ARBZARRIRE -

Opening the family album, we find a page about the history of Patane - the area
where the Portuguese first embarked on Macao’s shore, and which is home to
Macao’s oldest Tou Tei Temple. There are also declining industries and featured

shops.

Taking the old district - Patane - as a starting point, documentary theatre See

You through Memories looks back at our former identity and reveals the original
landscape of the city by tracing memories. The performers will guide the audience
to delve into the past and present of Patane, which is closely connected with the

sea.

Soda-City Experimental Workshop Arts Association has created several
site-specific works and dance theatre performances based on the urban
development of Macao, seeking to inspire the public to reflect on the relationships
between urban development and preservation, and between humanity and nature.

FRE - BIHE

DI HRM - FAEE
@

HEE

RlE+

FAM PLAY:
TtEEE (HEEEFRRDIE)

P.98

Lei loi Chon Kuok Soi Peng
Kuok Soi Peng, Ku Man lan Ho Chi Fong
O Chi Wai
Lam Ka Pik
Leong Son U

FAM PLAY:
Community Tour Exploring Patane through Architectural Remains

P.98
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= 2F I LUSRLES Visit the mansion
of a business king,

experience the distinct

and elegant charm
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Come to Lou Kau Mansion and be amazed by the masterpiece by one of the
greatest artists. Drawing from the design and traditional craftsmanship of Lingnan
residential architecture while integrating elements of Western aesthetics, this
charming mansion of a once powerful merchant family will be on sale soon!

The performers of Property Guide at Lou Kau Mansion will play real estate

agents, and guide the audience on an extraordinary tour of the mansion. With a
combination of multimedia elements, such as light, animation and sound effects,
the performance presents the transitions in the mansion over the past century, and
invites the audience to experience the ups and downs of Macao.

This performance debuted at the Macao City Fringe Festival in 2020, and has
been recommended by the artistic advisors of the Macao City Fringe Festival to be
restaged at the Macao Arts Festival this year.

FHE - ERE Jay Lei Shuk Man Lee
=ElH - REE Helen Ko Kate Leong
FRIBER Akimoto Chan

2% Ellison Lau
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2nd Floor, Old Court Building (no elevator)
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Dance, an action; drunken, a state; dragon, a spirit.
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Legend has it that Xiangshan county was once stricken by pestilence causing many to suffer
and die. Some villagers ventured to look for a remedy but almost got bitten by a python.
Fortunately, a monk saved them by chopping the python into three pieces, and its blood
flowed into a stream. The monk instructed them to boil Indian Pluchea leaves in stream water
which had been mixed with python blood, and the patients recovered after drinking the
medicine. Seeing the python as the dragon god, the villagers expressed their gratitude by
performing drunken dragon dance every year. Years later when Macao was also stricken by
pestilence, the legend of the dragon god passed by word of mouth among local fishermen and
the drunken dragon dance was introduced.

Drunken Dragon Dance, presented in the form of dance theatre, innovates the festive
tradition with contemporary dance elements. The production is not intended to take a deeper
look into the culture of the traditional drunken dragon dance, but to explore what “ritual” will
emerge after positioning its background against the contemporary world.

Zé
Hong Chan U
Un lat Hou
Un lat Hou, Leung Chi Chung
Su Zi Hao Peng Mi
FAM PLUS:

Arts Accessibility Service P.104

FAM PLUS:
Charity Sessions P.106
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A supermarket is a life in a nutshell. We shop at respective aisles based
upon the needs at each stage of our lives. Shuttling from the snack
section to the staple food section is in fact a representation of the
process of growing up.

Putting on their earphones, participants will be guided by two
performers as they stroll through different aisles in the supermarket,
thus taking a glimpse at the different stages of life. The performance
includes interactive, game and situational experience sessions, offering
an exceptional experience to the participants.

= M7
WERERENRIE - A Short Time Escape, which debuted at the Macao City Fringe Festival in
AEFR[EIZR0E ? 2019, has been recommended by the artistic advisors of the Macao City

. L Fringe Festival to be restaged at the Macao Arts Festival this year.
Time fliesin the

blink of an eye,
will it come back
tous?

Lei Sam |
Lei Sam | Li Wun Lam
Lam Hoi Weng
ChanKaln
Leong Chi Long
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Recounting a decade’s
transformation through
dance

EfE < Bt g (FF 178
Friday, Saturday 2nd Floor, Old Court Building (no elevator)
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Kam Hiu Lam, a dancer born and raised in Macao, left home to follow her dancing dream, and it
was also dancing that led her back home. She will showcase two dance pieces in collaboration
with choreographers Chou Shu-Yifrom Taiwan and Wang Yuanging from Beijing respectively.

Can we truly find freedom in dance? Chou Shu-Yi’s new work Dancing in Court is a dance
conversation between himself and Kam Hiu Lam, where they are united in the search to find

rules and limitations between life and dance.

Our true feelings are forever inexpressible in words and speech alone, which is precisely

/ the sentiment of Kam Hiu Lam and Wang Yuanqing’s collaboration The Name of this Piece
Cannot Describe the Content of this Piece, a piece which can only be understood by watching
in person.

Two works with two very different styles weave Dance Duo, affirming Kam Hiu Lam’s
transformation over the last decade.

AE%R  EEE - BR Chou Shu-Yi, Wang Yuangqing Kam Hiu Lam
EENE Wang Yuanqing
SR Kam Hiu Lam
LR Calvin Lam
FAM MEET: FAM MEET:

SRERNETIE; P.86 Body Improvisation Workshop  P. 86
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Small Auditorium, Macao Cultural Centre

Failure should not be an exclusion in life,
#PITT | MOP 180, 120 but a pleasure, and even a desire
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Based on the original work The Pleasure of Failure by Swiss company Theater HORA, The
Never-ending Task of Lust for Failure is an improvisational work with an attempt to allow
theatre to grow out of the playful pleasure of failure, out of pauses, insecurities and dead
ends. And to draw from that which has failed, new, adventurous endeavours and truly unseen
dramatic highlights. This is an experiment with uncertain outcome, for both on the stage and
on the seats, where failure is just as much a component as success. Anything can happen. Or
nothing at all.

This is a creation and collaboration that works beyond boundaries, cultures and languages,
composed by special-needs actors from Association of Parents of the People with Intellectual
Disabilities of Macao and Theater HORA, a professional theatre company in Switzerland
whose members all have a certified “learning disability”. The directing and performing teams
from both places will jointly create and perform through the internet. With music and an
improvisational performance, their stories, thoughts, wants and lusts are sincerely shown to
the audience, thus creating their own worldview map beyond languages, labels and disabilities.

BEEE  Ke - B@EE Jenny Mok, Michael Elber
REHT - SR - £l - BREES - KB Chris Weinheimer Carl Ludwig Hiibsch

FAM PLUS: FAM PLUS:
(RIBIEZE - HRUZRE) BRI F P.102 The Never-ending Task of Lust for Failure Workshop  P.102
NIIFAR P.106 Charity Sessions  P.106
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FIRE UP CHILDREN'S IMAGINATION,
AND LET THE POWIER OF ARIS TOUCH THE PURE HEARTS.

AGE IS INCONSEQUENTIAL, COME INDULGE IN LOVE AND JOY!
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Stroll along Coloane
and listen to the
artisan’s dream

BHRE—

Saturday to Monday

EAHR BRI

Meeting Point: Largo Tam Kong Miu

FERHIRS | (SRR

Ending Point: Son Veng Shipyard

HPI7T | MOP 180

2R £8H
Saturday Sunday

B EREBHRRNEMA AN RERABHEAVE - BREERE T2EATHRHEER
DUE B & LUEERFE - AEREMIMSE 2 EIEER Facebook BE A - #EAE

i

The programme will be changed or cancelled due to inclement weather or other force majeure reasons.
Please provide contact information of participants upon ticket purchase.

Details will be informed in due course by SMS, and will be posted on the Festival’s website and Facebook Page.
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The Coloane Game is an on-site walking tour to visit Coloane. Performers will lead you
through every nook and cranny to experience the then prosperity of the west side of Coloane
through guided tour, theatre, dance and exhibition. By stopping at Patio do Velho and passing
through Rua dos Negociantes to arrive at Lai Chi Vun, you can witness the wax and wane of
the shipbuilding industry and feel residents’ spirit of mutual help. The Coloane Game tells
the stories of Coloane, and at the same time reminds you the importance of preservation and
development of traditional culture.

Since 2016, Dream Theater Association has produced a variety of performances themed on
the Macao shipbuilding industry, such as Sunset at the Shipyards at the 29th Macao Arts
Festival. Through fieldwork research and interviews, the group explores Macao’s stories and
creates productions imbued with Macao’s historical and cultural characteristics.

EEHT  BEXZ Perry Fok Jason Mok
i Tam Kam Chun
BRE Chloe Lao
EEHT - REIE - EMIE - 2RM  =HIEE Perry Fok, Endy Leong, Nada Chan, Eliz Lao Leann Wong
BERN MEE =EE Carmen Kong, Joanna Chan Kuan Wong

FAM PLAY:
AR XCEBMEEERR P96

FAM PLAY:
The Fading Coastlines P.96
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“Bringing to audience,
especially parents and
children, a variety of
performances and
striving to integrate art
into the community.”

- Macao Daily

2R E8/NH hEETAR
Friday Saturday, Sunday lao Hon Market Park
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FAM MEET:
(B&ERW) EMFES P.85

Performing Arts Gala will once again be launched at the lao Hon Market Park, bringing a range
of wonderful performances to adults and children in three consecutive nights. These include a
dance show expressing the love and lyricism in the poetry of Portuguese poet Luis de Camdes,
a passionate and striking Capoeira performance and Cantonese opera excerpts performed by
children and youth radiating the genre’s lingering charm.

The little puppets from a magical acrobatic troupe will try their best to perform, and the little
frog from an ink wash painting will witness this magical moment. Furthermore, there will be a
variety of music shows for both adults and children to enjoy.

Aside from performances, there will be a Children’s Story World and Art Exploration Workshop
on the spot, encouraging children to experience the beauty of arts through storytelling and
related workshops. Come enjoy together some happy and wonderful artistic moments!

Capoeira Sports and Cultural Association of Macau

Casa de Portugal em Macau

Hou Kong Secondary School Marching Band

leng Chi Dance Association

Macao Conservatory

Macao Museum of Art

Macao Public Library

Sam Kin Hang

The Concert Band of Sheng Kung Hui Choi Kou School Macau

FAM MEET:
Activities of Performing Arts Gala P. 85
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Come with us to the
other side of Macao

= A =! BREREMPO - BEIE 25
Saturday, Sunday Macao Contemporary Art Center - Navy Yard No. 2

#PIT | MOP 180
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On the Other Side of Macao - A magical adventure is a wonderful journey to discover Macao
through the eyes of a nine-year-old girl, called Veronica. Have you ever heard D. Farol, the
Guia Lighthouse, telling stories? Have you ever seen a building move like Paulo Ruinas? Or
maybe we can have one last dance with Sr. Lisboa under the Macao night lights. Everything is
possible in Macao! Come and join us in the discovery of a magical world where the buildings
come to life, and apparently, have a lot to say.

This performance is presented by Bernardo Amorim, a plastic arts and multimedia artist based
in Macao. With the use of puppets and video mapping, the magic of narrative is brought to life.

EH#Z - RIS Bernardo Amorim
ISFIEE - REESS - MERIRE - (B#HZS - MEM Maria Elisa Vilaga Bernardo Amorim

FAM PLUS: FAM PLUS:
NWFAR P.106 Charity Sessions  P.106
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INHERITANCE AND INNOVATION FOR ALL GENERATIONS.
CLASSIC OPIRAS AND PLAY ARE RENDERED WITH REFRESHING CREATIVITY,

RADIATING THE BEAUTY OF TRADITIONAL ARTS ON THE STAGE.
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Sunday Cinema Alegria

Young Cantonese opera
performers captivate you
with their skills

##P37E | MOP 120, 100
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Liu Chanjin, the chief of the brigands residing on Jiufeng Mountain, saves the down-and-out
scholar Shen Wensu back to the mountain, and they get married. Shen soon discovers Liu’s
real identity and stealthily leaves the mountain in fear of being implicated in the brigands’
activities. Later, Shen takes the imperial examination and earns the title of top scholar. Liu
learns about this and looks for her husband, only to have their marriage denied by him. At last,
Shen cleans his act up, and becomes reconciled with his wife.

Students from the Cantonese Opera Course at the School of Theatre of Macao Conservatory
will step on the stage, and audience can see their devotion to pass on the culture of Cantonese
opera.

Chan On Kei
Tang Va Chio
Lo Hang Peng
Mo Wei Ying, Chen Riyun, Deng Zhiming Zhang Chunyuan
General Union of Neighbors’ Association of Macao

Ho Man Cheng, Lao Weng Lam, Lei Wai In
Chang Hoi leng Ng Chao Wa
Lei Chi Cheung, Ye Chi Meng Deng Zhiming
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F£=1+ERPIEMEE LM Performance photo from the 30" Macao Arts Festiyal
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; Saturday, Sunday Grand Auditorium, Macao Cultural Centre
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Horacio is the most valuable employee in the company, he never says no and is always there
when a colleague needs his help. One day, he apologises to his colleagues for not being able
to help, because he has to prepare himself for the most important day of his life: his wedding!
However, Horacio is requested by his superior to take over the most important role of the
company for one day: that of the boss, who has vanished without any trace!

Patua theatre, which is an important characteristic of Macao, has been inscribed on
Macao’s Intangible Cultural Heritage List. Macanese Patud is a creole originated from the
ancient Portuguese language, with a combination of Malay, Spanish, Canarese, English and
Cantonese, reflecting Macao’s role as a platform for the development of multiculturalism.

Miguel de Senna Fernandes
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The greatest love
story with a profound
and melancholic

elegy

EHA JRPIAL IR & BIRE
Friday Grand Auditorium, Macao Cultural Centre

EPFI7T | MOP 300, 220, 120
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Huangmei opera version of Dream of the Red Chamber, one of China’s Four Great Classical Novels,
will be staged in this year’s Macao Arts Festival. This innovative production accentuates Jia Baoyu’s
deeds and rebellious image, bringing philosophical inspiration to the audience. The intertwining
relationships between Jia Baoyu and Lin Daiyu, as well as Jia Baoyu and Xue Baochai cause conflicts
that imbue the actors with a strong tension and power, at the same time leave the audience in tears.

A national intangible cultural heritage and a major opera genre in Anhui province, Huangmei opera
has lyrical and sweet-sounding melodies, refined performance, natural timbre and is accessible to
all.

Yu Qiuyu
Ma Ke
Chen Xiting

He Yun
Wei Yuyao
Yuan Yuan
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A musical feast combining traditional Chinese culture
and modern aesthetics concepts

HPIEEE—BEEES

Broadway Theatre, Broadway Macau

#P37E | MOP 250, 200, 150
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Liu Sha, Music Director and Principal Conductor of the Macao Chinese Orchestra, together with the

Orchestra, will present the world premiere performance of Fantasy for Macao No. 3, a commissioned

work by renowned composer Kuan Nai-chung.

They will also join hands with three virtuosos on different Chinese and Western instruments, opening
an East-West dialogue through the fusion of Chinese and Western music. Father-and-daughter duo,

celebrated Chinese sheng virtuoso Weng Zhenfa and flute virtuoso Weng Sibei will perform The Legend

of the Longing for Husband Cloud, a sheng concerto inspired by a sad yet beautiful Yunnan love folktale,

and Sogdian Whirl, a flute concerto filled with charms of Dunhuang music and dance. In addition, young

cellist Mo Mo will perform cello concerto Zhuang Zhou’s Dreams, leading the audience into the grand

philosophical world of Zhuangzi.

203 Liu Sha
E2L-id=] Weng Sibei
g Li Feng
EIE Mo Mo
PR Weng Zhenfa
prdmlestde]] Macao Chinese Orchestra
FAM PLUS: FAM PLUS:

NIWFAR P.106 Charity Sessions  P.106



“(EILEMEL) LT HHREREEENRTE “[Mozart’s music] was so pure that it seemed to
B DiEERIARNEIE - have been ever-present in the universe, waiting
— F R to be discovered by the master.”

- Albert Einstein

E8HH B L ROHRE BB

Sunday Grand Auditorium, Macao Cultural Centre

BT | MOP 250, 200, 150
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Mozart revealed a prodigious talent for music at an early age and continued to grow musically through
travel and tours. The great composer spent a third of his life travelling, writing quite many classic pieces in

different cities of Europe.

To commemorate the 230t anniversary of Mozart’s death, Macao Orchestra will present three of his
symphonies, namely Paris, Linzand Prague, tracing the footsteps of Mozart and paying tribute to the
master together with the audience!

B8 Lu Jia
RPIEME Macao Orchestra
FAM MELT: FAM MELT:

JRBIEE P92 Pre-show Talk P.92
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Baptiste Rabichon is an emerging
contemporary French photographic
artist. He creates his works with a
technique that combines traditional
and innovative elements including
analogue photography, digital images
and projections of various objects from
daily life.

Rabichon’s works are abundant with
realistic, hallucinatory, amazing and
experimental context and embody

his ingenious ideas of breaking the
boundaries of photography. The
exhibition, featuring 41 pieces (sets) of
Rabichon’s creations that introduce
the contemporary expressions

of photography, will be a feast of
molecular gastronomy to the eyes of
the photographic circle, art aficionados
and general public of Macao, and invite
viewers to explore further possibilities
in artistic creation.
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Scenography is an art that integrates space and time. It

BR—IREENIRYE  BARTBEERNERIEE is not only about the set, but also requires an accurate
EEEYLHANH R ES BN  ARESEIEER grasp of the stage space, to create an environment
GL7KERY (BE1937) B (SEE) % 2R and atmosphere which provide for directors, actors
i N LS pEE * Z1Fon

and creative teams a space to fully express their

DR - RERENESRKEEEE - EXRE
RERERESRFaNEAREE  HERERE which metaphorises the theme and connotations of the
ﬁ%lﬁ\gﬁﬁ 2 ﬁ.&ﬁﬁlﬁ‘gﬁiﬂ’\]%ﬁ ° performance,

creativities, and create for the audience the imagery

Ren Dongsheng, a National First Class Stage Designer,
has served as the general lighting designer or artistic
director for nearly 100 Chinese and overseas productions.
His representative works include dance theatres Ballad
of Landscape, Nanjing 1937 and Huang Daopo and so on.
His works have been widely praised for their distinctive
artistic style, which is exquisite and elegant with profound
connotations. This exhibition features a collection of
photos and videos of Ren Dongsheng’s works, leading the
audience to experience the charm of scenography.

A

e

BB EM A :
Programme Partner: M

Gl

S

TRPILEE Macao Orchestra

FAM MEET: FAM MELT:
#EB DRBZEENEE P88 The Creation of a Flowing Space on Stage P. 88
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SERFRENSEEER - EERMRALE - EMREFRGELREMAM—4
HHEEEEREER - ARRERR—EETHBB®INKE -
The Festival will select four wonderful movies for screening in major communities across Macao.

They include love films, and documentaries presenting the lives of great artists.
Residents in the neighborhoods, come enjoy the charm of these big screen movies!
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(2008 - & ~ LEFIEF | France and Belgium)

CREZEFTE BE: 2R - WA - BXR -
Albergue of the Macao B mEHE - BXR
Holy House of Mercy BE 77 9%
E
FR RN~ BX
FERRA: B CRim 13RAEEHE)
#4860

* RIGRRER A RS  BEFRRFAME - MFLRT - FRRSTEASEH -
* Audio description (Cantonese), accessible captions and sign language interpretation are provided.

Should you request these services, please contact the staff members at screening venue.

Directors: Dominique Abel, Fiona Gordon and Bruno
Romy

Duration: 77 minutes

Language: French

Subtitles: Chinese and English

Categories: Group B (Not suitable for audiences
under 13 years of age)

No. of Participants: 60



BLIRS AR A RHEEIES - — A AR ERE S5 TEE  SERTTERATISEE - 28 -
A BEEABREERE « ERARAGE 0 ‘K LB TRNERE - 5T SEANET B
HHEE - BAMATEABRE - ESINEET - BRMBH T —H5E - RAMHBE-ANETAR  E—ERES
BEEY T

ERENZLD - tAFEKBEEE - AEFHE—EHEERE « BEEEEMER ? REMER  thE L - FEE
£ - AUNFchEiERkEEg !

Teachersin a rural school, happy couple Fiona and Dom have a common passion: Latin dancing. One night, after
a glorious dance competition, there is a car accident and they see their lives turned upside down. But can Rumba
and its optimism and humour can overcome fatality?

Rumba, an old-fashioned, sweet-natured dance-based comedy debut, to remember. With its semi-silent style,
this colourful film was generally well-received by the worldwide audience and critics!

| Speaker
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(G5 3t D)
THE BIG HIT

(2020 * 3£ | France)

2\

| N

Director: Emmanuel Courcol

Duration: 105 minutes

Language: French

Subtitles: Chinese and English

Category: Group C (Not suitable for audiences under
18 years of age, audiences under 13 years of age are
not allowed)

No. of Participants: 100



HREEARRN (FUDRIIE) - BRERIMHOPRAGESNE R /HTHO - BHNAEKE—MRER » 8
HHENE T1RYs - WETEIFEER T - HE—HARICHHRERE - BRiSHICHEIR (FRRE) -

ERBEERNERHRA F& - XHERRERFA  WREMHNED - NEMMBRBNXIE+RNEE - 52
B AEFRNERR - ERAGEHNNELNRAIDESFARAEFER - EENBHTEFRE - AIBFIANZEEE4E
BEREIR N FRLE - NENEA ST LRERTRIK ?

Etienne, an out-of-work but endearing actor, runs a theatre workshop in a prison, where he leads the prisoners
to stage Samuel Beckett’s play, Waiting for Godot. When he is allowed to take them on a tour outside of prison,
Etienne finally has the chance to thrive.

Each date is a new success, and it soon comes the final performance in Paris. Will their last night together be the
biggest hit of them all?

An uplifting comedy inspired by true events, The Big Hit, won the Best European Comedy award of 334 European
Film Award.




HEF
FATHER

(2017 » B | Taiwan)

ER{BEE TR &M Director: Li-Chou Yang

House of Puppets BER @ 99 8 Duration: 99 minutes
BE - EEEE - MmEs Language: Mandarin and Taiwanese Hokkien
FHE AN~ EX Subtitles: Chinese and English
BERERA : A (EBYRE) Category: Group A (Suitable for all ages)
%% 30 No. of Participants: 30

* ANISIBRER B SR ~ WETFRRFEME - IFIRT SRS TIFARSH -
* Audio description (Cantonese), accessible captions and sign language interpretation are provided.

Should you request these services, please contact the staff members at screening venue.



BREZIE - ERHREAMFTRRNRTF - BFRBRAERR @ RFERESUR - ERRXFHRHER - LB/
BRMRXRE AL T T » BWAE THAENOHE ° 2009 F - tHABRNREIERAMMBREER - HESEIH
HIREEIE - ZRARE RN G EREERAL o 2AM - HREMRERE - REEZZ A RBEEEZE
—SESME\ANES -

FER+ERE > (HEF) FRERRBERFBNTE - EHTHRBN&R—HEE -

Hsi-huang Chen is the eldest son of the puppet master Li Tian-lu. In 2009, at the age of 79, Master Chen left the
Li family and set up his own troupe, which soon earned recognition all over the world. Nevertheless, this traditional
art declined rapidly and Chen found no one to pass on his great skills...

Over the ten-year shoot, Father, which is not only recorded the inheritance mission of the eighty-year-old elders
Hsi-huang Chen, shows the master’s intelligent skills to give the puppet life on the big screen, trying to inject the
unique charm of the traditional puppet show so as to bring it back to ordinary people. Father says goodbye to it in
the most glorious way.




AP SRR R R B - FHR
BfR 135 o8

D EEEE ~ BFE - BHEE

Auditorium, Macao
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=

Museum of Art =
FHE AN EX
FRRA: B (KW 13 RAEEE)
2% 54

:Fﬂi_ﬁ:ﬂ
CHEN UEN

(2020 » B | Taiwan)

Director: Wan-Jo Wang

Duration: 135 minutes
Language: Mandarin, Cantonese and Japanese
Subtitles: Chinese and English

Category: Group B (Not suitable for audiences under
13 years of age)

No. of Participants: 54



2017 i tHABBAEMER] - N\+EARE » FEHRSKEEASEECRE—BES  ERON  EREMER
HAREHRE “BERNMEEFE" NIFRFEESER

=Z+HERNERBE-—AREE  ERFER « BNt HBMEESEEFZER - BEEWRGRNZ XM Bkt
AESAD - {thRIEEAR ﬁﬂ*?&kiﬁfﬁgﬁ B—EREHEH “BEER HIRRES -

ABER+TtEEERKRELEAN (TE-HR) @ ERWE -  BESERH - AAxEEREWESEENIE
MERSRAVEIEEIR -

Chen Uen is one of the most celebrated comic artists in Asia. His work is presented with a unique style of aesthetic
that blends art forms of Chinese ink painting and western painting skills. His agility and skillfulness in using various
materials have made his style unparalleled, regarded as the “Chen Uen aesthetic”.

This film focuses on Chen Uen'’s art career, depicting Chen’s aesthetics of life through representing his works and
interviewing those involved in his works. Chen Uen gives us a brief overview of the scenarios of comic industries in
greater China and Japan, trying to explore and carry forth Chen’s legacy.

==
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T EREERNETLFS
MODIRN DANCE WORKSHOP
BY JIN XING DANCE THEAIRE

ITHRGBHEEEEREETE  UEANREAEERMES]
o RERINRANRSEER  RESRBNEN - RRKEM
MEEERML - IRRHBRENBRE - AEER Off-Balance
FEENEEIRR - IR EBREEEES - FTRKEANERFR
FEREFRE - FRESFRRINEELBR - EEEREANRLE
RiBEZER - ERFHESE—R ER -

Guided by dancers from the Jin Xing Dance Theatre, in this
workshop focusing on basic modern dance techniques,
participants practice dynamic perception while using the body,
so as to awaken body awareness, feeling subtle energy changes
of the limbs and improve the acuity of body senses. At the
same time, through Off-Balance improvisation training, they
will try to establish a transmission field for physical interaction
and energy, thus breaking the inherent traditional boundaries
and individual limitations, in order to interpret subconscious
intentions and emotions in movements, create a more open
creativity and communication space for the simultaneous
"take-off" of mind and body.

RPN S T RERRHE = 2% 20 No. of Participants: 20
Multi-purpose Rehearsal BE EEE Language: Mandarin
Room, Macao Cultural HHE: +ARAU EHERY 3 E Target Participants: Individual aged 16 or above with at
Centre EESEAL least 3 years of dance experience
& : ®FI5T 100 Fee:MOP 100

BB AR 4 B 14 B SRR RRABEFRRCE - BRIEFTNEE B RRMEZESPITHRER -

Registration ends on April 14, please submit your dance experience for selection purpose. Accepted applicants will be notified and have to pay the fee at any branch of
the Macao Ticketing Network by the appointed date.



(B2EE) EMHEFH

ACTIVITIES OF
PERFORMING ARIS GALA

B8 1ISHEBRTF (—RB 6 E3RABERAH—BRARR)

EH= - EER
|E - Soa

No. of Participants: 15 parent-child pairs (a child aged
6-8 and must be accompanied by an adult)
Language: Cantonese

B8 1048F (—8 5 E 12 ZRRERER—BHARR)

SE= - BESE
I s - San

No. of Participants: 10 parent-child pairs (a child aged
5-12 and must be accompanied by an adult)
Language: Cantonese

EHT AR #HILEREZHABEA4H30H Registration ends on April 30
lao Hon Market Park



SizBNE T (FYs

BODY IMPROVISAIION
WORKSHOP

|
‘\ ‘_ -

i 2 00 i
EERAIETE 2EE 15 No. of Participants: 15
(BF 17 L18) EE B Language: Cantonese
2nd Floor, Old Court HR  +ASBRIUEAL Target Participants: Individual aged 16 or above
&R : BP9t 50 Fee: MOP 50

Building (no elevator)



TRyEEFRRNEEKS | EREERE - RREBEESBEETRBMEENRIE
NEBERZE > HRESEHE - FEESTAVE(CARE - SHEVESDREENERFE - &
FBEM SRR AR BARNRE -

Guilding participants through different visualisations and physical exercises, this
workshop will delve into the body’s instantaneous reactions, strength and control,
division and reorganisation, as well as variations and twists produced during continuous
movement, and search for intuitive judgements made during improvisation to liberate
the body and explore the mind.

SEBERFE | Instructor

#IE|RB A% 4 B 30 B » BERREFNIEE BRI EEAZMTHRER -

Registration ends on April 30. Accepted applicants will be notified and have to pay the fee at any branch of the Macao Ticketing Network by the
appointed date.



g

#o L REZRAE

THE CREATION OF
A HOWING SPACE ON STAGH

EamEIkE
MGM Theater

il

B EEsE Language: Mandarin



IRERTENMERESE D LA—EEERE - MELERRSZEMAE—(ERESAE  RMRENEE
BN AEERREESRMESAITEENER - BEREXRRMERE  UH “REEAMY - FHMHE"
HURFRAEAR - WP EBEMHE I ERRMFH LR B - EREENERNRFTROBESIRLE -

FLERFEFMMERT - REFON T ERH—ERR  BBRHEE « B RRRTTNREBERR - BEE
H—EBEREBFHRL - £8 - RRIBHANBE-Z(F - O FREIERERRABNRE - BB AKNKRE
T HEEBACZ EARRER - ETRFARBREEL LMD RETE M Fm - —EEABINESHS -

Visual designers are committed to create a realistic environment on the stage, as well an atmospheric
space for the dramatic art - which helps metaphorize a performance’s theme and connotations - thus
firing up the director and actors creativity. Celebrated stage designer Ren Dongsheng is noted for

his "grand yet subtle, ingenious and novel" distinctive style. He's able to make an implicit, introverted
yet poetic visual rendition of his works' themes, enabling interactions and clashes between the most
elementar traditions and cutting-edge technology.

In his creations, Ren Dongsheng travels through time and space, exploring stage design with a
craftsmanship spirit. By frequently reviewing the styling, colors and techniques, he has created a series
of transcending, poetic, vivid and trailblazing works, which reflect Chinese charms while ultimately
illustrating the profundity of Chinese traditional culture.

Now, let’s follow in Ren Dongsheng's footsteps, listen to his works, and together explore the magic world
of stage.

%% | Speaker

BIERBABRS5 B 6 A
Registration ends on May 6



ZAE TR
MEET-THE-ARTIST:
WANG XIAQYING

BRI EERE EE  EEs Language: Mandarin
Conference Room,

Macao Cultural Centre



BE - HRARERNEENAMECTRERE—BRE  XRE—HHEERTE - HRNE
BEREME - BAIRT BRRETRE - E2RE B8 BK - BRALERKEBMARE
ERRR o THEE > PEBRRAFNEREL SR - TRETENATEFATRBANAR
AY - SSHBSHE  SEMEFERNRE - MRERNEE £ -

For people from various backgrounds with different experiences, theatre may mean a
type of entertainment, or a show and an occasion for reflection. Yet for director Wang
Xiaoying, it means not only a sense of responsibility, but also a choice, an ideal, and

a pursuit, as well as the source of all the sadness and happiness experienced in life.
Wang, once the most avant-garde experimental theatre director in China, was also a
representative of mainstream Chinese theatre in the 1990s. From his own experience, he
will share his insights into drama as he looks back on his legendary life as a director.




MBAIEE
PRE-SHOW TALK
RPIRE (EERIL)
MACAQO ORCHEISIRA
A FUROPEAN IOUR WITH MOLARI

b




HPREEREEREFEERESMRERRNTRGENER - (N - BRNREN
IR EEMHBENZA USRS - BABMRERELY - 887 —KHUKTE -

Lu Jia, Music Director and Principal Conductor of the Macao Orchestra, will explain the
key points for appreciation of this concert, shedding light on harmonies, orchestration
as well as artistic concepts of the pieces performed thus enriching audience’s full
comprehension of the repertoire. The session will certainly bring the concert experience

to another level!

EBEMBN | Speaker










Iﬁ’_ ﬁ JS(SI_IE' 2 ;E’Jhn\
[HE FADING COASTILINES

we| ssiebuep @

An encounter
between fishing village
and fishing port for
aromantic dialogue
about the coastline.

E B : (SRR £%3: 30 No. of Participants: 30
SEIEHNES © sRAAECINGE EE . BE - TE: Language: Cantonese and Mandarin

Meeting Point:

Son Veng Shipyard
Lecture Venue:

Café Cheong Lam Kei

* BT oBERABEMEE  EERFERERE - HESRMMEE G UR L NETHER
* The first 30 minutes is an on-site guided tour, participants are recommended to wear comfortable clothing. Speakers from Taiwan and Macao will have an online

exchange afterwards.



PEE2IRBRAL - KOIAET EFA - NRERIEREFHE - BRNFRBF-OEM - RALBHNERTERIEE - BRAEE
BRAREOEEENERTHNLESM IFEMER - ERLURPIREERIRER - REEWMERFHET - NAEYHE TEHHE
BEVEN - RSB RIRAVAEE -

Global warming is causing sea levels to rise. Man’s endlessly encroaching of the oceans has blurred coastal boundaries,
estranging us from the sea. In this sharing, painter Wang Chieh and community artist Lin Shu-hao from Keelung, Taiwan
are invited for a discussion based on Macao and Keelung, exploring how the two coastal cities could better cope with this
estrangement besides sharing their visions for the future.

EBEBN | Speakers




itEEE (HEREFFFYNEE)
COMMUNITY TOUR
EXPLORING PAIANE THROUGH
ARCHITECIURAL RENMAINS

B EARKIERE - &0 SEE—LEANE - TH5E
HERPIEA—ESENEARE - S5 RECEHEN
i - BETER— R - T RS RPN NE
B4 -

There were some Chinese villages around the hill where
Camdes Garden is located today, and the Patane Village was
one of the ancient Chinese settlements in Macao. Although
the district is now highly urbanised, the relationship between
the old city of Macao and its surrounding villages in days gone
by can still be understood through the architectural remains.

EEBS | TourGuide

53 TEEERjH 2% 20 No. of Participants: 20
Meeting Point: EE  BE Language: Cantonese
Largo de Santo Anténio #H 1 B/t 50 Fee:MOP 50

BEEREEA%S 4 B 16 B BREIEFRNIEE QBRI RMESHSMIHHRER °

EHRITEMEED  ZERBMEZZRERE -

Registration ends on April 16. Accepted applicants will be notified and have to pay the fee at any branch of the Macao Ticketing Network by the appointed date.
Journey includes walking through different areas, participants are recommended to wear comfortable clothing.



(BEE) ROEE
BACKSIAGE TOUR TAKING LEAVE

BRNEL ERERKE - HERNEESHMIRELRHOHRE
Wi - 186 (BEE) HIER - 2INESLERERTRRNES
R US—AERREME -

What's behind the impressive decoration on stage? A
professional docent will take you into the heart of the theatre
for an exploration, unveiling the curtain of Taking Leave, so
that you can experience up-close the backstage world behind
the curtain, as well as artistic beauty from a different angle.

BPI LR DR E RIS #5125 No. of Participants: 25
Backstage of the Grand sHE Bl Language: Mandarin
Auditorium, Macao HR 8 mIULAL Target Participants: Individual aged 8 or above

Cultural Centre









* Bul e BB ERE
EHRIRT : 8399 6872
#Hits2HEBEASB12H

(RIR1ER - BZER) BRI

[HE NEVER-ENDING TASK Of
LUST FOR fAILURE WORKSHOP

T2 MEREE (RIRIEE - BB R) BIRREE - SRS
—REETENERRE - ERRF[EGUASERAN - ESMER
R BRIEBTE - BEAENAFER  SERARNRES
i BREXEFN T ERERAER -

Participants of the workshop will be taken into the rehearsal
room of The Never-ending Task of Lust for Failure, and do
improvisation exercises with the actors. Directors Jenny Mok
will, through theatre games, let participants understand the
performance’s production process. The aim is to stimulate
participants’ creative potential, while allowing them to get

to know different performance methods and experience the
working environment and atmosphere of a professional theatre

team.
BPIAEROERE 2% 15 No. of Participants: 15
Conference Room, 85 B Language: Cantonese
Macao Cultural Centre HE 4 BRFIUALNRERERE Target Participants: Inclusive students or people with
HHREEAL special needs aged 14 or above

* Interested organisations are welcome to register
Enquiry and Registration: 8399 6872

The deadline for registration is May 12



21l R EE

ARIS FESTIVAL CRUISING IN THE CITY
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MR EERFILE - WAFBR (FRER) BENEMN
RMEE  NILEBRHENRERR  BHEECHEE
B NERANENERE

The Macao Arts Festival will foray into communities across
Macao, where artists and dancers of Performing Arts Gala
are invited to spread a festive atmosphere in different
neighborhoods with performances including Brazilian
Capoeira, short plays, puppets shows and clowns.



ABERMEHR  EARESNATHERTMEIERLNEMTELY - 8 (& - B
% FAM MOTION & &t BB MM BRENMES S, IS SIREBMEZRT » IEE
HARS R ¥ A TR R R R BIGTRIAEERTS - EREREA TN I Z S EERS
fiTREER o

To promote social inclusion and give people of different backgrounds an opportunity

to enjoy a variety of artistic performances, the Macao Arts Festival will provide the arts
accessibility services for the programme Drunken Dragon Dance and two selected films
of FAM MOTION. Throughout the show, professionals will provide audio descriptions
and interpretation services, allowing the visually and hearing impaired the full fruition of
arts.

ﬁ11' IJL.L.HE?%
ARIS ACCESSIBILITY SERVICE

=

BRE

DRUNKEN DRAGON DANCE

RIEZIRT : TR E=
*EEFHHERL 1 P.32
Services Provided: Theatrical interpretation

* Programme Information: P. 32




CREEFE
Albergue of the Macao
Holy House of Mercy

RIECIRE : Ol (BFE) - BEFERFES:
* BB FFMER - P.74

Services Provided: Audio description (Cantonese),
accessible captions and sign language interpretation

*Programme Information: P. 74

BBEE
House of Puppets

RIECIRE : Oty (BFE) - BEFERFES:
* BB FFMER - P.78

Services Provided: Audio description (Cantonese) ,
accessible captions and sign language interpretation

* Programme Information: P. 78

BROMIR (FFEESE)
FILM SCREENING RUMBA

BRI (fIEF)
FILM SCREENING FATHER
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CHARITY SESSIONS




ANBEFEZMBER - REEERMNES) - MEX(LEMZE !

FEZMMREFFEMSFRE - BSEHERIARMAE - B5FH

Everyone has the right to access art, to be involved in art activities for appreciating the beauty of culture and art!

INSEYRHRAT—EELERS - BRSTHNEMHR -

In this edition, the Macao Arts Festival, in cooperation with several organisations, has arranged charity tickets for a number of shows,
inviting primary and secondary school students and people with special needs to walk into the theatre and experience the diverse world

of art together.
WALsBE Lectures on Cultural Topics =
<
=2 1 I = EE B HE B8 P
Date [ Time Programme Language Duration Target No. of %
Participants Participants >
=
225 1N:00 | RERPI—BEWMTHERE 188 BE | WE HI—/\E§ BE/NB—EMERBERE 50 -
Onthe Other Side of Macao - A magical Puppet (FRZEFR) Approximately 1hour Suitable for Primary 1to Primary 4 3
adventure Theatre Macao ComemporaryArt Portuguese with Chinese students =
Center - Navy Yard No. 2 and English subtitles §
285 20.00 | #& ] EPISALROR S BIRR BiEsE HWRNE=+AS BEPRERE 20
Taking Leave Theatre | Grand Auditorium, Mandarin Approximately 2 hoursand | Suitable for secondary school
Macao Cultural Centre 35 minutes students
295 17:00 | FBEfEE - Bz v RPISAb O VEUBE B - ERIRLIER HW— =19 EEPRERE 20
The Never-ending Task of Lust for Failure Theatre Small Auditorium, Cantonese, EnglishandSwiss | Approximately 1 hour and Suitable for secondary school
Macao Cultural Centre German 30 minutes students
NS SR MU BB REEE - PUlEHRRIERS - BREZAARSAT7H AERTHHERZESHR BRI I5E
Interested parties may register in group through schools. Enquiry and registration: The deadline for registration is May 7 The Cultural Affairs Bureau will arrange
#B/)\H | Ms. Tang: 6688 2581/hi@artwindbox.com transportation to and from the performance
venue
SRR &EHERESTE] GEG Foundation Chinese Music Promotion Program
BE | KRS 0= Ed baue R
Date | Time Programme Venue Duration
85 1030 | shEEsE = BEEE-—BEESS | TEA G—I =5
Dialogue between the East and the West Music Broadway Theatre, NA Approximately T hour and
Broadway Macau 30 minutes
(REHEE) PEESES “RRPEHESD F8)  ARRESTRYTH
Dialogue between the East and the West: A Special Concert for Students is an event of the "GEG Foundation Chinese Music Promotion Program" organized by the GEG Foundation
HEIER “2021 FRHEALTEREZEMIBEETE” Social Welfare Bureau “Program for Popularizing Art Education for People with Disabilities 2021”
:G1=] E:ES B
Programme Language Duration
75 20:00 | Bt $E RIS DARE BT 2B EEE H—/ B+ B
Wild Flower Dance Grand Auditorium, (MPRXFR) Approximately 1hour and b+
Macao Cultural Centre With occasional Mandarin dialogue 10 minutes <o
(subtitlesin Chinese and English) g
85 20:00 | =fu—# SEIE PSR DR BB TEA HW—hEA+S
Trinity Dance Grand Auditorium, NA Approximately 1 hour and
Macao Cultural Centre 50 minutes
145 | 2000 | & - B e : 12 85 #9—/) o5 o
155 15:00 Drunken Dragon Dance Dance 2 F\oor Old Court Cantonense Approximately 1 hour =
N . Building (no elevator) §
Q
285 19:45 * KB Big HRPISTALAOVEBE B3 RERINLEE W—\E=15 =)
295 17:00 *The Never endmg ask of Lust for Failure | Theatre Small Auditorium, Cantonese, Englishand Swiss German Approximately 1 hour and =
. . Macao Cultural Centre 30 minutes 8
>
CBREBEHATRS2E CRIFIEE - BRZK) BRIEH Z
*Audience of this programme will also join The Never-ending Task of Lust for Failure Workshop <

bz “2021 FREA T BERBMBETE" &) - Bt G TIERREZH

Program for Popularizing Art Education for People with Disabilities 2021, is organised by the Social Welfare Bureau

P.107



REEEEN IR OUTREACH PROGRAMME CALINDAR

28.3

®®

‘ FAM MOITION ‘

FAM MEET

‘ FAM PLAY ‘ FAM PLUS

SR EE
Arts Festival Cruising in the
City
P.103

10.4

DO

B EE
Arts Festival Cruising in the
City
P.103

16.4

@6

BESE
Rumba
P.74

BTEERRT -
BRMIR (FE5EE)
Arts Accessibility Service:
Film screening Rumba
P.105

23.4

@6

AR
The Big Hit
P.76

2l 4

DO

SR EE
Arts Festival Cruising in the
City
P.103

2>.4

®®

TtEEE
(REEFRRDELER)
Community Tour
Exploring Patane through
Architectural Remains
P.98

2.5

®®

BESERR | XORBIEZERE
The Fading Coastlines
P.96




FAM MOITION ‘

FAM MEET

FAM PLAY

FAM PLUS

BIRBER

_ SESEERRETES B ERBZERINAE . =
8 . 5 AL=F Morden Dance Workshop by The Creation of QEJWHR «.ﬁm¥» _
Father . . Arts Accessibility Service:
Jin Xing Dance Theatre A Flowing Space on Stage .
P.78 P g4 P 88 Film screening Father
DO : : P.105
14.5 T
Chen Uen
P.80 BIREER

@®

15.5

DO

(HRER) EEEH
Activities of Performing Arts
Gala

(%% - BrgE)
Arts Accessibility Service:
Drunken Dragon Dance
P.104

16.5
CRIBIES - HBZK)
X BT (S
The Never-ending Task of Lust
for Failure Workshop
ow
ERTEE -
" RPIRE (BRBEILE)
2 3 . 5 %%E.H.Iﬂ;iﬁ Pre-show Talk: Macao
Body Improvisation Workshop Orchestra: A European Tour
@ oo with Mozart
P.92

29.5

DO

B B8

Meet-the-Artist:

Wang Xiaoying
P.90

(BEE) BREBR
Backstage Tour Taking Leave
P.99

R R i
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- RIEFREENE 3 B 29 BR L 9 RMilERM LR EFERS - REOERELERE BIANES
o —IREBBEREESEME—X

- EMBARE BUURE RSN IER]

- FREBO SRR EEES - —IRIEBHIREAS - FREAREEL

- HRNEBRBER - RBRETHERBATSN - IEERNERBCRELFE - SFiERiEN
THREEAL  ANEEERE - 2T ERFIBMEN BN IR B BIFR BRI

- ARELHLEASLURARR SN EEBE - (FRAFEREEFTEZA - B0 BR
B EIRE A FERABREEBE MR A - TMERTTEN

- AU NRFZ PR AR B R R AT B EAER - BIARSRRAZE -

REMARK

- Online and telephone registrations for the Outreach Programmes will be opened from 29
March at @ a.m. till the day before the respective activity dates except for those events

a1l

with a specific deadline for applications stated.

- The organiser reserves the right to alter activities and instructors.

- Most of the activities are free admission except for those with a fee is expressly set.
Registration is required.

- Due to limited availability, participants who are absent without notice will be put on
waiting list for the Outreach Programme activities of the next edition of the Macao Art
Festival.

- Activities will be photographed or videotaped by IC staff for archival or evaluation
purposes. Some of the photographs may be used for promotion of similar activities
without consent from the participants in advance.

- In case of a discrepancy between the Portuguese/English versions of the Outreach
Programme with the Chinese version, the Chinese version shall prevail.



REGISIRAITION

#8_E#RZ / Online Rergistration

www.icm.gov.mo/eform/event

EEEIRF / Telephone Registration
8399 6699  (H/BEFRS / during office hours)

#E5 / Enquires
8399 6699 ($/BEFRS / during office hours)

outreach@icm.gov.mo

U g [y ! bl )

TVAILSH SIYV OVOVIN gl€



HEBAREE REE 758

Avenida Xian Xing Hai 7, Travessa da Sé

MEAER KPR 204-208 SRR TEE
Avenida da Praia Grande #F
204-208 Rua de Nam Keng,
Edificio Vai Chui Garden, Taipa

A 5B 855K E it
85E, Estrada do Repouso Rua do Mercado de lao Hon

y5RI B
Rua de S. Tiago da Barra



BRIKRE B RE AR HHREABE 5 BRIR 75 IS BR

Avenida da Nave Desportiva, Cotai 95, Avenida do Conselheiro Estrada de Lai Chi Vun, Coloane

BRISETERERNFE
Avenida Marginal Flor de Létus, Cotai
Ferreira de Almeida

BRIRMI A 3257 FE R A R S
32, Rua dos Navegantes, Coloane Avenida Panoradmica do Lago Nam HmFEEE
Van, Praca do Lago Nam Van Rua do General Ivens Ferraz

Th EASA
374 AL

n‘taﬂlu‘.:\:
LR

AR B LT RIREEE285% A HEBKER
Rua de Evora, Taipa RERE 85 28A, Rua dos Negociantes, Avenida Xian Xing Hai
8, Calgcada da Igreja de S. Lazaro Coloane
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Code of om\me reservation system on the first day of
ticketing

. Tickets will be on sale simultaneously through the Macau Ticketing Network
outlets, telephone and online booking from 10 a.m. on 28 March (Sunday).
2.To support the prevention and control of the epidemic, manage the flow of
people and protect public health, this year, an online booking system has
been set up for the first day of ticket sales. Those who wish to purchase
tickets in person on the first day of ticketing between 10a.m. and 3p.m. must
register in advance through the online booking system of the Macau

Ticketing Network and select the time slot for the ticket purchase.

w

. The public can also choose to book their tickets via telephone or online,
without pre-registration.

4. Please note the following if registering through the online reservation

system of the Macau Ticketing Network (excluding sales offices in Hong

Kong and Mainland):

A. The public must register in the online booking system of the Macau
Ticketing Network during the designated registration time and select
the appropriate ticketing outlets and time slots through the online
booking;

o

. Date and time when the online reservation system is open for
registration: from 10a.m. on 25 March to 3p.m. on 28 March;

C. Online reservation system operation process *

i. Enterthe Registration Platform (URL: https://www.macauticket.

com/31fam_quotasystem or use the QR code: as shown below);

ii. Enter the mobile phone number, and enter the verification code sent
by the online reservation system to the mobile phone via SMS;

iii. After successful verification, you can select the location and time
you want to purchase your ticket(s);

iv. After successful registration, you will receive a SMS. The public
should click on the website link attached to the SMS to download
the electronic code. It is also recommended to save a screenshot.

v. The public should present their electronic codes at the Macau
Ticketing Network outlet that they have successfully selected
according to the time slots listed on the electronic codes to book
and purchase tickets. Please report on time, as late arrivals will be
reordered by the system.

5. A maximum of two tickets per person per performance will be sold on the
first day of ticket sales for Property Guide at Lou Kau Mansion; for all other
programmes, a maximum of six tickets per person per performance will be
sold.

* Regarding the operation of the online reservation system, citizens in need
can visit any of the Macau Ticketing outlets during the opening period of the
registration platform and during the opening hours of the Macau Ticketing
Website, and assistance will be handled by a dedicated person.

* Each mobile phone number can only be registered once.

* Booking time slots are limited and available on a first-come, first-served basis.

* The ticketing slots on the electronic codes are only estimated slots and the
staff has the right to adjust and make appropriate arrangements according to
the actual situation on site.

* In case of dispute, the Cultural Affairs Bureau of the Macao Special
Administrative Region Government reserves the right of interpretation and
final decision.
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30% discount on ticket purchases between 28 March and 4 April, and 20%

discount when ticket purchases on or after 5 April:

1. Forat least 4 different performances; A

2. When purchasing é or more tickets for the same performance (group
tickets);

For holders of valid full-time Student Card (holders of local student card or

w

Macao residents with overseas student card); "
4. For holders of Macao Teacher Card. "

g

SRS RER—EEIR: A

The offer is only applicable for tickets purchased through the Macau
Ticketing Network.

Each cardholder can only use one discounted ticket per performance.
Cardholders are required to present the respective document for admission,

otherwise the full ticket fare will be charged.

hERE A B = {85 | Exclusive discount for BOC cardholders

BPIREMAFHPRFBEERNSHENEMREMNR - IZCHESE < KEHE
BERBHE (AK) REARHE (BEE)

Enjoy 30% discount on tickets for the opening show White Snake and for the
closing show Taking Leave by presenting a BOC Credit Card or BOC Card.

CCMB R~ BMEBzR s BMFLECR - BMENEYECREERE
= | Discounts for CCM Friends, OM Friends, Friends of the Macao Chinese
Orchestra, Friends of the Macao Museum of Art

3B 28HE4 A 4 BB EEAREFIRIZCRFTES -4 B 5 A=
IITBE °

25% discount when buying tickets between 28 March and 4 April, or 20%
discount when buying tickets on or after 5 April.

J\IF{BEE | 20% discount
1. BRPIREA R IR-FEEIEFHVE B ERRHPIZR

2 BARFEFIRIT « EEKTIRIT  RPIERERT - KERTZBFEF VISA
IR R E ERIREFIR o

. For holders of BOC Credit Card or BOC Card (not applicable to the opening
and closing shows);

For holders of MasterCard, VISA card or UnionPay card from BNU, OCBC
Wing Hang Bank, BCM Bank, or Tai Fung Bank.

n

¥ (BB | 50% discount”

1 B2 EANMBEERE (B - - &) R (RERPI—BERTERL) =
HEEE -

BEEEIRRMAECEREAERPI BRI = EEE -

N

. Enjoy 50% discount on tickets for the shows The Coloane Game and On the
Other Side of Macao - A magical adventure by presenting a valid full-time
Student Card.

Enjoy 50% discount by presenting a Macao Senior Citizen Card or a

N

Disability Assessment Registration Card.

N BfFEASSRRER—
BEA -

L TEMEE  SABNR

Each cardholder can only use one discounted ticket per performance.
Cardholders are required to present the respective document for admission,

otherwise the full ticket fare will be charged.
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SPECIAL OFFER*

#if B E7E8 | A beautiful offer for art lovers

In each ticket purchase over MOP500 (net price after discount), customers are
entitled to receive one discount voucher to enjoy the exclusive offer of a dessert
when dinning at the restaurant Anytime in MGM Cotai, or take advantage of the “buy
one, get one free” offer on specified drinks at Bar Patua in MGM Cotai. Buy more,
get more! Vouchers are limited and subject to availability.
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Terms and conditions apply to above offer. Please refer to the Macao Arts

Festival official website;

* The Cultural Affairs Bureau of the Macao S.A.R. Government and MGM
reserve the right of interpretation and final decision regarding any dispute
concerning these terms and conditions;

* The above offer is only applicable for tickets purchased through the Macau

Ticketing Network.

RSB E | DISCOUNT WITH BOARDING PASS

BRPIMZE B R ARFICEHE (IEARR NX) RIERKECRAE)RM
EZEEFIHEETARBIIR - ATZ/ITEE -

Air Macau customers can enjoy a 20% discount on ticket purchases at the
Macau Ticketing Network outlets by presenting their respective boarding pass
(flight code NX) within 7 days upon their arrival in Macao

B R FREHEE A | FREE PERFORMANCES
AND GENERAL SEATING
ERBHERNEERAR EPIERBRHRL -
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Seating for all free admission venues and for the performances in the Old Court
Building and Navy Yard No.2 is not assigned and is available on a first-come,
first-served basis.

% & E L | FREE TRANSPORTATION
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. Free buses to Praca Ferreira Amaral, Av. Horta e Costa, Fai Chi Kei, and Toi San
will be available outside the Macao Cultural Centre after every performance.

n

. Free buses to Garden of Flower City, Praca Ferreira Amaral, Av. Horta e Costa,
Fai Chi Kei, and Toi San will be available after Dialogue between the East and the
West.

The organizer offers a shuttle bus between the Macau Peninsula and The

w

Coloane Game'’s performance venue. Details will be announced later through
the official website of the Macao Arts Festival, the respective page on Facebook
and the WeChat account “IC_Art_Macao”.
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1. The organiser strongly urges audience members to arrive at the performance

venues 20 minutes before the performances. The organiser reserves the right
to determine at what time and in what manner latecomers are admitted, and to

reject the admission of latecomers or audience members who leave in midway;

2. Audience members must wear their own face masks, under body temperature

checks and present their “Health Code” to the personnel on site. Only those with
temperature of 37 or below and with the “Health Code” indicated as green (entry
permitted), can enter the venue;

3. Audience members must comply with the “Infection Prevention Guidelines for

~N

Visitors in Cultural Affairs Bureau Performance Venues”;

. The show The Coloane Game is designed for children aged 4 years old and

above; the show On the Other Side of Macao - A magical adventure is designed
for children aged 6 years old and above; children under the age of 6 will not be
admitted to all other shows. The organizer reserves the right to request and
to examine the valid ID of any child to determine his or her age, and to deny
admission to any child when proof of minimum age cannot be provided;

. All mobile phones, beeping and lighting devices should be switched off

throughout the performances;
Smoking, eating, drinking or the possession of plastic bags and/or objects
considered dangerous is prohibited in the performance venues;

. To avoid undue disturbance to the performers and audience members, cameras

and recording devices are strictly prohibited unless expressly authorized by the
organizer;

. The organizer reserves the right to change the programme, the cast of

performers, the performing date or time and the seats at any time;

. In case of inclement weather conditions, please check the Cultural Affairs

Bureau’s website, the Macao Arts Festival website, the respective page on
Facebook and the WeChat account “IC_Art_Macao” for the latest updates;

10.The Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government reserves the right of

interpretation and final decision of any disputes on these terms.

BEEHhEL | COUNTER SALES

SHPY

EELES 715 BT

ERIGIE 108 REEAEHT B (BIARLE)
BLERDAER 176-186 ST
IKFFRRALAES B 267 SEAIERAE/T F
HREBABEEHD

Macao
- 71-B, Av. do Conselheiro Ferreira de Almeida, G/F

- 108, Rua de Francisco Xavier Pereira, Palacio Bldg, G/F (Next to Café de

Coral)

- 176-186, Av. Artur Tamagnini Barbosa, D. Julieta Bldg, G/F
- 267, Av. Dr. Sun Yat-Sen, Lei Man Bldg, G/F F, Taipa

- Macao Cultural Centre, Av. Xian Xing Hai, G/F

FE&
PR IEAT 18 SRARIER/D 17 748 2 572 (FReAkthEns B3 )
BEE © (852)23805083 {HE : (852) 23916339

B
B EMRINEAE 8 SREREE A0 PRERT
ik | (86-756) 8698882 {HE : (86-756) 869 8822

sy
P RE SR 2 S
EiE 1 (86-760) 8880 0088 {HE : (86-760) 88331886

BEE A HEHE | TICKETING HOTLINES AND
WEBSITES

P9 | Macao: (853) 2855 5555
Z7# | Hong Kong: (852) 2380 5083
FE P | Mainland China: (86) 139 269 11111

Zf@ik | Website: www.macauticket.com

EEZ | INFORMATION

5% | Telephone: (853) 8399 6699  (3#/ABERS | during office hours)
#B3E | Website: www.icm.gov.mo/fam

EH | Email: fam@icm.gov.mo
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Programme

=B (2FIT) +E tifr Nif IEfH
Tickets (MOP) 50%off | 30%off | 20%off 100%

300
304 (A | Fri) 220
B SRPISERIOAR S BIBE 20
White Snak Grand Auditorium, 20.00 200
e Snake
I Macao Cultural Centre
15 (75| sat) 220
120
15 (5 | sat) 1030
. a
a 1530
25 (8| sun) 1030
i 8 un
P SEEME | RO 1530
Meeting Point: L. T 1030 180
The Coloane Game e ‘”9_ oint-Largo fam 35 (— | Mon)
Kong Miu 1530
85 (4 | sat) 1030
3 a
a 1530
95 (B | Sun) 1030
25 (H | Sun)
35 (— | Mon)
EEHE | DHERRA 45 (= | Tue)
WECIRBERMR A ERR 55 (= | Wed)
See You through Meeting Point: Intersection 65 (7| Tha) 2030 180
Memories of Largo do Pagode do N
Patane and Patio do Alfinete 85 (75| sat)
95 (8 | sun)
105 (— | Mon)
- BPISALR R A B 300
Wil F Grand Auditorium, 75 (A | Fri) 2000 | 220
ild Flower
Macao Cultural Centre 120
—f—mm BPISUL DR BUBR 300
= S
Tt Grand Auditorium, 85 (75| sat) 2000 | 220
rini
v Macao Cultural Centre 120
FOEEH (LB 20
Youth Cantonese AR 95 (A | Sun) 1930
Opera Jiufeng Cinema Alegria 100
Mountain
_ . . . 250
hFEHEE HPIREE—SEEES
Dialogue betweenthe | Broadway Theatre, 95 (H | Sun) 20.00 200
Eastand the West Broadway Macau 150
1930
105 (— | Mon)
2130
o 1930
N5 (= | Tue) 10
KREE 7 SREEEE o -
BEAE 135 (29 | Thu) 1930 180
i . 4 u
Property gwde atbou Lou Kau Mansion 2130
Kau Mansion
1930
145 (F | Fri)
2130
1930
155 (75 | Sat)
2130
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Programme Tickets (MOP)
. 145 (F | Fri) 20:00
o BT 15:00 180
Drunken D :
runrenragen 2% Floor, Old Court Building 155 (75 | Sat)
Dance 20.00
250
. N 155 (75 | Sat 200
. BT PDRE B (75| sat)
ER—K 120
Grand Auditorium, 20.00
Boss for a Day " Ul Cont 250
acao Cultural Centre 165 (8 | Sun) 200
120
1430 JE&E | Mandarin
195 (= | Wed) B | )
17:00 Cantonese)
19:00 Cantonese)
205 (P9 | Thu) -
2130 English)
225 (7 | sat) 19:00 Cantonese)
. a
RLBRTIS B 2130 Cantonese)
- (KFRRTEEDE) 19:00 Cantonese,
ANBES 235 (A | sun) )
A Short Time E Tai Fung Supermarket 2130 Cantonese)
ort Time Escape
P (Edf. Vai Chui Garden 19:00 Cantonese)
) 245 (— [ Mon) — :
branch, Taipa) 2130 180 (&3®:E | Mandarin)
19:00 180 (3B | English
255 (= | Tue) (3238 | English)
2130 | 180 (EFE | Cantonese)
_ 1900 | 180 (EFE | Cantonese
265 (= | Wed) ( Tl )
2130 | 180 (®FE | Cantonese)
275 (M9 | Thu) 1900 | 180 (EFE | Cantonese)
paKEE JRPISTAEFR DR B BB 300
Dream of the Red Grand Auditorium, 215 (& | Fri) 1930 | 220
Chamber Macao Cultural Centre 120
200 EARABIE 215 (B | Fri) 2000 | 180
nd o N
Dance Duo 2 Floor, Old Court Building 225 (75| Sat)
RERPT— N ey 1500
AT RS HAPTEREN PO - BET 225 (75| Sat)
; e B2 20.00
Onthe OtherSideof |~ at 180
) acao Contemporary Ar 15:00
M. -A |
acao-Amagica Center - Navy Yard No. 2 235 (H | Sun)
adventure 20:00
Bl JAPISAE DR B BT 250
A European Tour with Grand Auditorium, 235 (A | sun) 20:00 | 200
Mozart Macao Cultural Centre 150
180
KIMESE - W2 | EPIC(RO I 285 (& | Fri) 1945
The Never-ending Small Auditorium, 180
Task of Lust for Failure | Macao Cultural Centre 295 (5 ‘ Sat) 17:00
120
300
EPISL R O B e —
7 VIR 7T
= ’ wmE 120
. Grand Auditorium, 20.00
Taking Leave 300
Macao Cultural Centre
295 (75| sat) 220

120




ReHEEH Disclaimer

BT HRERA (LB EAEEB IR IR G The Cultural Affairs Bureau of the Macao 5.A R. Government provides liaison and
By » —IREANERHEE RS BENEEEY R technical support to the project only. Any views/opinions expressed by the

agm project team are those of the project only and do not reflect the views of the
RFRILS Cultural Affairs Bureau.



HECEEETHE -
This brochure could be downloaded from our website:
www.icm.gov.mo/fam
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